
"He who would have a fruitful ministry must have clear shining after the rain, by which I mean, first, law, and then, gospel. We
must preach plainly against sin. In our ministry there must be rain, we must have the clouds and darkness, and divine justice
bearing heavily upon the sinner's conscience. Then comes in Christ crucified, full atonement, simple faith, and clear shining of
comfort to the believing sinner. But there must be the rain first. He who preaches all sweetness and all love, and has nothing to
do with warning men of the consequences of sin, may be thought to be very loving; but, in truth, he is altogether unfaithful to the
souls of men?. 

 

Chi desidera avere un ministero fruttuoso, deve predicare il tempo sereno dopo la pioggia; intendo dire che prima deve venire la
legge e poi il vangelo. Noi dobbiamo predicare in maniera chiara ed inequivocabile contro il peccato. Nel nostro ministero deve
essere presente la pioggia, il nostro cielo deve coprirsi di nuvole e oscurità; in altre parole, la giustizia divina deve poter mettere
un grosso peso sulla coscienza del peccatore. Dopodiché, in Cristo crocifisso, viene la piena espiazione, la fede semplice, il bel
tempo del conforto per il peccatore che crede.  Ma prima è necessario che ci sia il nubifragio. Chi predica solo dolcezza e tutto
amore, senza mai avvertire gli uomini delle disastrose conseguenze del peccato, apparirà forse più benevolo, ma in realtà sarà
del tutto sleale verso le anime degli uomini.

Charles Haddon Spurgeon


